23:1 KAl  ANACTAN ATTAN TO TTAHOOC AYTWWN HrAreN AYTON €TTI
kai anastan hapan to plEthos autOn Egagen auton epi
G2532 G450 G537 G3588 G4128 G846 G71 G846 G1909
Conj vp 2Aor Act Nom Sgn a_Nom Sgn t NomSgn n_NomSgn ppGenPlm vi2AorAct3Sg ppAccSgm Prep
AND  UP-STANDing EVERY(emph)  THE multitude OF-them LED Him ON

rising entire(émph.)

TON TTIAATON

ton pilaton

G3588 G4091

t_Acc Sgm n_Acc Sgm

THE PILATE

23:2 HPZANTO A€E KATHIrOPEIN AYTOY AErONTEC TOYTON €YPOMEN
Erxanto de katEgorein autou legontes touton heuromen
G756 G1161 G2723 G846 G3004 G5126 G2147
vi Aor midD 3 PI Conj vn Pres Act pp Gen Sgm vp Pres Act Nom PIm pd Acc Sg m vi 2Aor Act 1 PI
THEY-begin YET TO-BE-accusING OF-Him sayING this-one WE-FOUND

him this-

AIACTPEDPONTA TO €ONOC KA1 KMAYONTA KAICAPI $POPOYC AIAONAI

diastrephonta to ethnos kai kOluonta kaisari phorous didonai

G1294 G3588 G1484 G2532  G2967 G2541 G5411 G1325

vp Pres Act Acc Sg m t_ AccSgn n_AccSgn Conj vp Pres Act Acc Sg m n_DatSgm n_AccPIm  vnPres Act

THRU-TURNING THE NATION AND FORBIDDING to-CEASAR  taxes TO-BE-GIVING

perverting to-Caesar

AEFONTA EAYTON XPICTON BACIAEA €EINAI

legonta heauton christon basilea einai

G3004 G1438 G5547 G935 G1511

vp Pres Act Acc Sgm pf3AccSgm n_AccSgm n_AccSgm vn Pres vxx

sayING self ANOINTED  KING TO-BE

himself Christ

233 O A€ TTIAATOC ETMHPWTHCEN AYTON AErN CY €l
ho de pilatos epErOtEsen auton legOn su ei
G3588 G1161 G4091 G1905 G846 G3004 G4771 G1488
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm viAor Act 3 Sg pp Acc Sgm vp Pres Act Nom Sgm pp 2 Nom Sg Vi Pres vxx 2 Sg
THE YET PILATE inquirES-of Him sayING YOU ARE

(o] BACIAEYC TWWN IOYAAIMN (0] A€ ATTOKPIGEIC AYTWD

ho basileus tOn ioudaiOn ho de apokritheis autO

(G3588 G935 G3588 G2453 G3588 G1161 G611 G846

t_Nom Sgm n_Nom Sg m t GenPlm a_GenPIm t_Nom Sgm Conj vp Aor pasD Nom Sg m pp Dat Sgm

THE KING OF-THE JUDA-ans THE YET answerING to-him

Jews him

€PH CY A€Ereic

ephE su legeis

G5346 G4771 G3004

vilmpfvxx 3Sg pp2Nom Sg viPres Act 2 Sg

He-AVERRed  YOU ARE-sayING

are-saying-

234 O A€E TTIAATOC EITIEN TTPOC TOYC APXI€EPEIC KA TOYC
ho de pilatos eipen pros tous archiereis kai tous
G3588 G1161 G4091 G2036 G4314 G3588 G749 G2532 G3588
t_ NomSgm Conj n_Nom Sgm vi2AorAct3Sg Prep t_AccPIm n_AccPlm Conj t_Acc PIm
THE YET PILATE said TOWARD THE chief-SACRED-ones  AND THE

chief-priests

OXAOYC OYAEN E€YPICKW AITION €N TW ANOPWOTTIAD TOYTW

ochlous ouden heuriskO aition en to anthrOpO toutO

G3793 G3762 G2147 G158 G1722 G3588 G444 G5129

n_AccPIm a_AccSgn viPres Act1Sg a_AccSgn Prep t_DatSgm n_DatSgm pd Dat Sg m

THRONGS NOT-YET-ONE [|-AM-FINDING cause IN THE human this

not-one fault

235 Ol A€E ETTICXYON AErCrONTEC OTI1 ANACEIEI TON AMAON
hoi de epischuon legontes hoti anaseiei ton laon
G3588 G1161 G2001 G3004 G3754 G383 G3588 G2992
t_NomPIm Conj vi Impf Act 3 PI vp Pres Act Nom PIm  Conj Vi Pres Act 3 Sg t_AccSgm n_Acc Sgm
THE-ones  YET WERE-ON-STRONGED  sayING that He-IS-UP-QUAKING THE PEOPLE
the they-were-insistent he-is-exciting

ATAMACKWMN KA©6 OAHC THC IOYAAIAC APZAMENOC ATTO THC CAAIAMIAC

didaskOn kath holEs tEs ioudaias arxamenos apo tEs galilaias

G1321 G2596 G3650 G3588 G2449 G756 G575  G3588 G1056

vp Pres Act Nom Sgm  Prep a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf vp Aor Mid Nom Sgm  Prep t GenSgf n_GenSgf

TEACHING DOWN WHOLE OF-THE JUDEA beginning FROM THE GALILEE

€ewC MdDAE

heOs hOde

G2193 G5602

Conj Adv

TILL here

as-far-as
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Translation : AV

Luke 23

1. And the whole multitude of
them arose, and led him unto
Pilate.

2 And they began to accuse
him, saying, We found this
[fellow] perverting the nation,
and forbidding to give tribute

to Caesar, saying that he
himself is Christ a King.
3 And Pilate asked him,

saying, Art thou the King of
the Jews? And he answered
him and said, Thou sayest [it].

4 Then said Pilate to the chief
priests and [to] the people, |
find no fault in this man.

5And they were the more
fierce, saying, He stirreth up
the people, teaching
throughout all Jewry,
beginning from Galilee to this
place.
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236 TTIAATOC A€ AKOYCAC CAAIAMIAN  ETTHPADTHCEN €1 o ANOPWTITOC
pilatos de akousas galilaian epErOtEsen ei ho anthrOpos
G4091 G1161 G191 G1056 G1905 G1487 (3588 G444
n_NomSgm Conj vp Aor ActNom Sgm  n_Acc Sg f vi Aor Act 3 Sg Cond t_ NomSgm n_Nom Sgm
PILATE YET HEARiIng GALILEE inquirES-of IF THE human

inquires

FCAAIAAIOC ECTIN

galilaios estin

G1057 G2076

n_Nom Sgm vi Pres vxx 3 Sg

GALILEAN IS

2377 KAl ETTIFCNOYC OTl €K THC €ZOYCIAC HPWAOY €ECTIN ANETTEMYEN
kai epignous hoti ek tEs exousias hErOdou estin anepempsen
G2532 G1921 G3754 G1537 (3588 G1849 G2264 G2076 G375
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf n_GenSgm viPresvxx3Sg viAorAct3Sg
AND ON-KNOWING that OUT  OF-THE authority OF-HEROD  He-IS he-UP-SENDS

realizing jurisdiction he-sends-up

AYTON TTPOC HPWAHN ONTA KAl AYTON EN IEPOCOAYMOIC €N

auton pros hErOdEn onta kai auton en ierosolumois en

G846 G4314 G2264 G5607 G2532 G846 G1722  G2414 G1722

pp Acc Sgm Prep n_AccSgm  vp Presvxx Acc Sgm Conj pp Acc Sgm Prep n_DatPln Prep

Him TOWARD HEROD BEING AND him IN JERUSALEM IN

also

TAYTAIC TAIC HMEPAIC

tautais tais hEmerais

G3778 G3588 G2250

pd Dat PI f t_DatPIf n_DatPIf

these THE DAYS

238 O A€ HPWDAHC IAWMN TON IHCOYN EXAPH AIAN
ho de hErOdEs idOn ton iEsoun echarE lian
G3588 G1161  G2264 G1492 G3588 G2424 G5463 G3029
t_NomSgm  Conj n_NomSgm vp2AorActNomSgm t_AccSgm n_AccSgm vi2AorpasD3Sg Adv
THE YET HEROD PERCEIVING THE JESUS WAS-JOYED VERY

rejoiced very-

HN AP OEAWMDN €z IKANOY IAEIN AYTON

En gar thelOn ex hikanou idein auton

G2258 G1063  G2309 G1537  G2425 G1492 G846

vi Impf vxx 3 Sg Conj vp Pres Act Nom Sg m Prep a_GenSgm vn 2Aor Act pp Acc Sg m

he-WAS for WILLING ouT OF-enough TO-BE-PERCEIVING Him

of-considerable to-be-be ing-acquainted-

AlA TO AKOYEIN TTIOAAA TTEPI AYTOY KAl HATTIZEN TI

dia to akouein polla peri autou kai Elpizen ti

G1223 G3588 G191 G4183 G4012 G846 G2532 G1679 G5100

Prep t_Acc Sgn vn Pres Act a_AccPln Prep pp Gen Sgm Conj vi Impf Act 3 Sg px Acc Sg n

THRU THE TO-BE-HEARING  much ABOUT Him AND he-EXPECTED  ANY

because-of concerning some

CHMEION I1A€EIN ym AYTOY ' INOMENON

sEmeion idein hup autou ginomenon

G4592 G1492 G5259 G846 G1096

n_Acc Sgn vn 2Aor Act Prep  pp Gen Sgm vp Pres midD/pasD Acc Sg n

SIGN TO-BE-PERCEIVING by Him BECOMING

occurring

239 €ENMHPWTA A€ AYTON EN Aoroic IKANOIC AYTOC A€ OYAEN
epErOta de auton en logois hikanois autos de ouden
G1905 G1161 G846 G1722  G3056 G2425 G846 G1161  G3762
vi Impf Act 3 Sg Conj pp Acc Sgm Prep n_DatPlm a_DatPlm pp Nom Sgm Conj a_AccSgn
he-inquirED-of YET Him IN sayings enoughs He YET NOT-YET-ONE

words ample nothing

ATTIEKPINATO AYTW

apekrinato autO

G611 G846

vi Aor midD 3 Sg pp Dat Sgm

answers to-him

him
23:10 €ICTHKEICAN A€ ol APXl€EPEIC KAl Ol FPAMMATEIC €YTONWDC
heistEkeisan de hoi archiereis kai hoi grammateis eutonOs
G2476 G1161 G3588 G749 G2532 G3588 G1122 G2159
Vi Plup Act 3 PI Conj t_NomPIm n_NomPIm Conj t_ NomPIm n_NomPIm Adv
HAD-STOOD YET THE chief-SACRED-ones AND  THE WRITers WELL-STRETCHIly
stood chief-priests scribes strenuously

KATHIOPOYNTEC AYTOY

katEgorountes autou
G2723 G846
vp Pres Act Nom PIm pp Gen Sgm
accusING OF-Him

him
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Translation : AV

Luke 23

5 When Pilate heard of Galilee,
he asked whether the man were
a Galilaean.

7 And as soon as he knew that
he belonged unto Herod's
jurisdiction, he sent him to
Herod, who himself also was
at Jerusalem at that time.

% And when Herod saw Jesus,
he was exceeding glad: for he
was desirous to see him of a
long [season], because he had
heard many things of him; and

he hoped to have seen some
miracle done by him.

? Then he questioned with him
in many words; but he
answered him nothing.

10°And the chief priests and
scribes stood and vehemently
accused him.
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23111 €ZOYOENHCAC A€ AYTON o HPODAHC CYN TOIC CTPATEYMACIN
exouthenEsas de auton ho hErOdEs sun tois strateumasin
G1848 G1161 G846 G3588 G2264 G4862 G3588 G4753
vp Aor Act Nom Sgm  Conj ppAccSgm t NomSgm n_NomSgm Prep t_ DatPIn n_DatPIn
scorning YET Him THE HEROD TOGETHER to-THE WAR-troops
togetheryjith  the troops
AYTOY KAl EMIMAIZAC TTEP IBAADON AYTON ECOHTA AAMITPAN ANETTEMYEN
autou kai empaixas peribalOn auton esthEta lampran anepempsen
G846 G2532 G1702 G4016 G846 G2066 G2986 G375
pp Gen Sgm  Conj vp Aor Act Nom Sgm  vp 2Aor ActNom Sgm  ppAccSgm n_AccSgf a_AccSgf vi Aor Act 3 Sg
OF-him AND IN-sporting ABOUT-CASTING Him GARMENT  SHINing he-UP-SENDS
scoffing- clothing attire splendid sends-back
AYTON TWD TTHIAATW
auton to pilatO
G846 G3588 G4091
ppAccSgm t_DatSgm n_DatSgm
Him to-THE PILATE
23112 €reNONTO A€ $IAOI o TE TTIAATOC KAl O HPIDAHC €N
egenonto de philoi ho te pilatos kai ho hErOdEs en
G1096 G1161 Gb5384 G3588 G5037 G4091 G2532 (3588 G2264 G1722
vi 2Aor midD 3 Pl Conj a_NomPIm t_NomSgm Part n_Nom Sgm Conj t_ NomSgm n_NomSgm Prep
BECAME YET FOND-ones THE BESIDES PILATE AND  THE HEROD IN
friends bshoth
AYTH TH HMEPA MET AAAHAWMN TIPOYTTHPXON AP €EN EXOPA
autE tE hEmera met allEIOn proupErchon gar en echthra
G846 G3588 G2250 G3326 G240 G4391 G1063 G1722 G2189
pp Dat Sg f t_Dat Sg f n_Dat Sg f Prep pc Gen PIm vi Impf Act 3 PI Conj Prep n_Dat Sg f
SAME THE DAY WITH one-another THEY-BEFORE-belongED for IN enmity

they-were-inherently-before

ONTEC TTPOC EAYTOYC
ontes pros heautous
G5607 G4314 G1438
vp Pres vxx Nom PIm  Prep pf 3 Acc PIm
BEING TOWARD selves
themselves
23113 TTIAATOC A€ CYIFKAAECAMENOC TOYC APXI€EPEIC KA1 TOYC APXONTAC
pilatos de sugkalesamenos tous archiereis kai tous archontas
G4091 G1161 G4779 G3588 G749 G2532 (G3588 G758
n_Nom Sgm Conj vp Aor Mid Nom Sg m t_ AccPIm n_AccPlm Conj t_ AccPIm n_AccPlm
PILATE YET TOGETHER-CALLing THE chief-SACRED-ones  AND THE chiefs
calling-together chief-priests
KAl TON AAON
kai ton laon
G2532 G3588 G2992
Conj t_AccSgm n_AccSgm
AND  THE PEOPLE
23:14 €ITIEN TTPOC AYTOYC TIPOCHNErKATE MOI TON ANOPWTION TOYTON
eipen pros autous prosEnegkate moi ton anthrOpon touton
G2036 G4314 G846 G4374 G3427 G3588 G444 G5126
vi 2Aor Act3Sg  Prep pp Acc PIm  viAor Act 2 Pl pplDatSg t AccSgm n_AccSgm pd Acc Sgm
said TOWARD them YE-TOWARD-CARRY  to-ME THE human this
ye-bring-to me
wcC ATTOCTPEDPONTA TON AAON KA1 1AOY €rw ENWTTION YMO®N
hOs apostrephonta ton laon kai idou egO enOpion humOn
G5613 G654 G3588 G2992 G2532  G2400 G1473 G1799 G5216
Adv vp Pres Act Acc PIm t_ AccSgm n_AccSgm Conj vm 2Aor Act2Sg pp1NomSg Adv pp 2 Gen PI
AS FROM-TURNING THE PEOPLE AND BE-PERCEIVING | IN-VIEW OF-YOU(P)
one-turning-away lo! in-sight-of ye
ANAKPINAC OYAEN €YPON EN TWD ANOPWDOTTIAD TOYTW AITION ON
anakrinas ouden heuron en to anthrOpO toutO aition hOn
G350 G3762 G2147 G1722 G3588 G444 G5129 G158 G3739
vp Aor Act Nom Sgm a_ Acc Sgn vi2Aor Act1Sg  Prep t_DatSgm n_DatSgm pdDatSgm a_AccSgn prGenPln
examining NOT-YET-ONE FOUND IN THE human this cause OF-WHICH
examining nothing I-found fault
KATHIOPEITE KAT AYTOY
katEgoreite kat autou
G2723 G2596 G846
Vi Pres Act 2 PI Prep pp Gen Sgm
YE-ARE-accusING DOWN OF-Him
against him
23115 AAAN OYAE HPIDAHC ANETTEMYA T'AP  YMAC mPOC AYTON KA1 1AOY
all oude hErOdEs anepempsa gar humas pros auton kai idou
G235 G3761 G2264 G375 G1063 G5209 G4314 G846 G2532  G2400
Conj Adv n_NomSgm viAorActl1Sg Conj pp 2 Acc Pl Prep pp Acc Sgm  Conj vm 2Aor Act 2 Sg
but NOT-YET HEROD I-UP-SEND for You(®) TOWARD him AND BE-PERCEIVING
butnay  neither I-send-up lo!

Luke 23

11 And Herod with his men of
war set him at nought, and
mocked [him], and arrayed
him in a gorgeous robe, and
sent him again to Pilate.

12" And the same day Pilate and
Herod were made friends
together: for before they were
at enmity between themselves.

3. And Pilate, when he had
called together the chief priests
and the rulers and the people,

14 Said unto them, Ye have
brought this man unto me, as
one that perverteth the people:
and, behold, I, having
examined [him] before you,
have found no fault in this man
touching those things whereof
ye accuse him:

15 No, nor yet Herod: for | sent
you to him; and, lo, nothing
worthy of death is done unto
him.
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OYAEN AZION OANATOY ECTIN TTIETTIPAIMENON AYTW

ouden axion thanatou estin pepragmenon auto

G3762 G514 G2288 G2076 G4238 G846

a_Nom Sgn a_NomSgn n_GenSgm viPresvxx3Sg vp Perf Pas Nom Sgn pp Dat Sg m

NOT-YET-ONE WORTHY OF-DEATH IS HAVING-been-PRACTISED to-Him

nothing deserving having-been-committed -him

23116 TINIAEYCAC OYN AYTON ATTOAYCWD
paideusas oun auton apolusO
G3811 G3767 G846 G630
vp Aor Act Nom Sgm Conj pp Acc Sgm vi Fut Act 1 Sg
disciplining THEN Him I-SHALL-BE-FROM-LOOSING

|-shall-be-releasing-

23:17 ANATKHN A€ EIXEN ATTOAYEIN AYTOIC KATA EOPTHN ENA
anagkEn de eichen apoluein autois kata heortEn hena
G318 G1161 G2192 G630 G846 G2596 G1859 G1520
n_AccSgf Conj vi lmpf Act 3 Sg vn Pres Act pp Dat PIm Prep n_AccSgf a_AccSgm
necessity YET he-HAD TO-BE-FROM-LOOSING to-them according-to FESTIVAL ONE

to-be-releasing acat

23:18 ANEKPAZAN A€ TIAMITAHOE | AEFONTEC AlPE TOYTON ATTOAYCON A€
anekraxan de pamplEthei legontes aire touton apoluson de
G349 G1161 G3826 G3004 G142 G5126 G630 G1161
vi Aor Act 3 PI Conj Adv vp Pres ActNom PIm vm Pres Act2Sg pd Acc Sgm vm Aor Act2 Sg Conj
THEY-UP-CRY YET EVERY-FULL sayING BE-LIFTING this-One FROM-LOOSE YET
they-cry-out all-as-one-multitude take-away-you !  this- release-you !

HMIN TON BAPABBAN

hEmin ton barabban

G2254 G3588 G912

pplDatPl t AccSgm n_AccSgm

to-Us THE Bar-Abbas

2319 OCTIC HN AN CTACIN TINA FENOMENHN EN TH TTOAEI
hostis En dia stasin tina genomenEn en tE polei
G3748 G2258 G1223 G4714 G5100 G1096 G1722 (G3588 G4172
prNom Sgm vilmpfvxx3Sg Prep n_AccSgf pxAccSgf vp2AormidD Acc Sgf Prep t_DatSgf n_DatSgf
WHO-ANY WAS THRU STANDing  ANY BECOMING IN THE city
who-any because-of insurrection certain occurring

KAl $ONON BEBAHMENOC €IC $PYAAKHN

kai phonon beblEmenos eis phulakEn

G2532 (5408 G906 G1519 G5438

Conj n_Acc Sgm vp Perf Pas Nom Sgm Prep n_Acc Sg f

AND MURDER HAVING-been-CAST INTO GUARD-house

jail

23:20 TIAAIN  OYN o TTIAATOC TIPOCEDPWNHCEN OEAWN ATTOAYCAI
palin oun ho pilatos prosephOnEsen thelOn apolusai
G3825 G3767 G3588 G4091 G4377 G2309 G630
Adv Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi Aor Act 3 Sg vp Pres Act Nom Sg m vn Aor Act
AGAIN THEN THE PILATE TOWARD-SOUNDS WILLING TO-FROM-LOOSE

shouts-to- to-release

TON IHCOYN

ton iEsoun

G3588 G2424

t_AccSgm n_Acc Sgm

THE JESUS

23:21 Ol A€ EMEPWNOYN AEMONTEC CTAYPWWCON CTAYPWCON AYTON
hoi de epephOnoun legontes staurOson staurOson auton
G3588 G1161 G2019 G3004 G4717 G4717 G846
t_Nom PIm Conj vi Impf Act 3 PI vp Pres Act Nom PIm vm Aor Act 2 Sg vm Aor Act 2 Sg pp Acc Sgm
THE-ones  YET ON-SOUNDED sayING impale-YOU impale-YOU Him
the they-retorted crucify-you ! crucify-you !

2322 O A€E TPITON EITIEN TTPOC AYTOYC TI AP KAKON
ho de triton eipen pros autous ti gar kakon
G3588 G1161 G5154 G2036 G4314 G846 G5101 G1063 G2556
t_Nom Sgm Conj a_Acc Sgn vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc PIm pi Acc Sg n Conj a_AccSgn
THE YET third he-said TOWARD them ANY for EVIL

third- what ?

ETTOIHCEN oYTOoC OYAEN AITION OANATOY €YPON EN AYTW

epoiEsen houtos ouden aition thanatou heuron en autO

G4160 G3778 G3762 G158 G2288 G2147 G1722 G846

vi Aor Act 3 Sg pd Nom Sgm a_AccSgn a_AccSgn n_Gen Sgm vi 2Aor Act 1 Sg Prep pp Dat Sg m

DOES this-One NOT-YET-ONE cause OF-DEATH I-FOUND IN Him

this- not-one

TIAIAEYCAC OYN AYTON ATTOAYCWD

paideusas oun auton apolusO

G3811 G3767 G846 G630

vp Aor Act Nom Sgm  Conj pp Acc Sgm viFut Act 1 Sg

disciplining THEN Him |-SHALL-BE-FROM-LOOSING
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I-shall-be-releasing-

Translation : AV

Luke 23

16 1 will therefore chastise him,
and release [him].

17 (For of necessity he must
release one unto them at the
feast.)

18 And they cried out all at
once, saying, Away with this
[man], and release unto us
Barabbas:

19 (Who for a certain sedition
made in the city, and for
murder, was cast into prison.)

20 Pilate therefore, willing to
release Jesus, spake again to
them.

21 But they cried, saying,
Crucify [him], crucify him.

22 And he said unto them the
third time, Why, what evil hath
he done? | have found no cause
of death in him: | will therefore
chastise him, and let [him] go.
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23:23 Ol A€E ETTEKEINTO $PWNAIC MErAAAIC AITOYMENOI AYTON
hoi de epekeinto phOnais megalais aitoumenoi auton
G3588 Gl161 G1945 G5456 G3173 G154 G846
t_Nom PIm Conj vi Impf midD/pasD 3 PI n_Dat Pl f a_DatPIf vp Pres Mid Nom PI'm pp Acc Sg m
THE-ones YET ON-LAY to-SOUNDS GREAT REQUESTING Him
the they-importuned to-voices loud
CTAYPWOHNAI KAl KATICXYON Al PWNAL  AYTON KAl TN APXI1EPEWN
staurOthEnai kai katischuon hai phOnai auton kai ton archiereOn
G4717 G2532 G2729 G3588 G5456 G846 G2532 G3588 G749
vn Aor Pas Conj vi Impf Act 3 PI t_NomPIf n_NomPIf ppGenPlm Conj t_GenPIm n_GenPlm
TO-BE-impalED AND DOWN-STRONGED THE SOUNDS OF-them AND OF-THE chief-SACRED-ones
to-be-crucified prevailed voices chief-priests
2324 O A€E TTIAATOC €ETTEKPINEN TENECOAI TO AITHMA AY TN
ho de pilatos epekrinen genesthai to aitEma autOn
G3588 G1161 G4091 G1948 G1096 G3588 G155 G846
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm viAorAct3Sg vn 2Aor midD t_ NomSgn n_NomSgn pp Gen PIm
THE YET PILATE ON-JUDGES TO-BE-BECOMING THE REQUEST-effect OF-them
adjudges to-be-occurring request
23:25 ATTEAYCEN A€ AYTOIC TON AN CTACIN KAl $PONON BEBAHMENON
apelusen de autois ton dia stasin kai phonon beblEmenon
G630 G1161 G846 G3588 G1223 G4714 G2532 (G5408 G906
vi Aor Act 3 Sg Conj ppDatPIm t_AccSgm Prep n_Acc Sgf Conj n_Acc Sgm vp Perf Pas Acc Sgm
FROM-LOOSES YET to-them THE-one THRU STANDiIng  AND MURDER HAVING-been-CAST
he-releases the-one because-of insurrection
€IC THN $YAAKHN ON HTOYNTO TON A€E IHCOYN TIAPEAWMKEN
eis tEn phulakEn hon Etounto ton de iEsoun paredOken
G1519 (G3588 Gb5438 G3739 G154 G3588 G1161 G2424 G3860
Prep t AccSgf n_AccSgf prAcc Sgm  vilmpf Mid 3 Pl t_AccSgm Conj n_Acc Sgm viAor Act 3 Sg
INTO THE GUARD-house  WHOM THEY-REQUESTED THE YET JESUS he-BESIDE-GIVES
jail he-gives-up
TWO OEAHMATI AYTWN
to thelEmati auton
G3588 G2307 G846
t DatSgn n_DatSgn pp Gen PIm
to-THE WILL OF-them
23126 KAl wcC ATTHCATON AYTON ETTIANABOMENO| CIMIDNOC TINOC KYPHNAIOY
kai hOs apEgagon auton epilabomenoi simOnos tinos kurEnaiou
G2532 G5613 G520 G846 G1949 G4613 G5100 G2956
Conj Adv vi 2Aor Act 3 PI pp Acc Sgm  vp 2Aor midD Nom PIm  n_Gen Sgm pxGenSgm n_GenSgm
AND AS THEY-FROM-LED Him ON-GETTING OF-SIMON ANY CYRENIAN
they-led-away getting-hold certain
TOY EPXOMENOY ArPOY ETTEOHKAN AYTW TON CTAYPON
tou erchomenou agrou epethEkan autO ton stauron
G3588 G2064 G575 G68 G2007 G846 G3588 GA4716
t_GenSgm vp Pres midD/pasD Gen Sgm  Prep n_GenSgm viAorAct3PI ppDatSgm t AccSgm n_AccSgm
THE COMING FROM  FIELD THEY-ON-PLACE  to-him THE pale
they-place-on him cross
$EPEIN OTTICOEN TOY IHCOY
pherein opisthen tou iEsou
G5342 G3693 G3588 G2424
vn Pres Act Adv t_GenSgm n_GenSgm
TO-BE-CARRYING BEHIND-PLACE OF-THE JESUS
behind the
23:27 HKOAOYOEI A€ AYTW TTIOAY TIAHBOC TOY ANOY KA1 FYNAIKWON
Ekolouthei de auto polu plEthos tou laou kai gunaikOn
G190 G1161 G846 G4183 G4128 G3588 G2992 G2532 G1135
vi Impf Act 3 Sg Conj ppDatSgm a _NomSgn n_NomSgn t GenSgm n_GenSgm Conj n_Gen PIf
followED YET to-Him MANY multitude OF-THE PEOPLE AND OF-WOMEN
him vast
Al KAl EKOTTTONTO €OPHNOYN AYTON
hai kai ekoptonto ethrEnoun auton
G3739 G2532 G2875 G2532 G2354 G846
prNom PIf Conj vi Impf Mid 3 PI vi lmpf Act 3Pl pp Acc Sg m
WHO AND STRUCK-(themselves) AND DIRGED Him
also grieved wailed-
23:28 CTPAPEIC A€ TTPOC AYTAC O IHCOYC EITTIEN OYIrATEPEC
strapheis de pros autas ho iEsous eipen thugateres
G4762 G1161 G4314 G846 G3588 G2424 G2036 G2364
vp 2Aor Pas Nom Sgm  Conj Prep ppAccPIf t NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg n_VocPIf
BEING-TURNED YET TOWARD them THE JESUS said DAUGHTERS
daughters !
IEPOYCAAHM MH KAAMIETE €N EMeE TTAHN €d EAYTAC KAAIETE KA
ierousalEm mE klaiete ep eme plEn eph heautas klaiete kai
G2419 G3361 G2799 G1909 G1691 G4133 G1909 G1438 G2799 G2532
ni proper PartNeg vmPres Act2Pl  Prep pp 1 Acc Sg Adv Prep pf3Acc PIf vm Pres Act2 Pl Conj
of-JERUSALEM NO BE-LAMENTING ON ME MOREly ON selves BE-YE-LAMENTING AND
Jerusalem be-ye-lamenting ! °"over however ONover selves  be-ye-lamenting !

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 23

23 And they were instant with
loud voices, requiring that he
might be crucified. And the
voices of them and of the chief
priests prevailed.

24 And Pilate gave sentence
that it should be as they
required.

25 And he released unto them
him that for sedition and
murder was cast into prison,
whom they had desired; but he
delivered Jesus to their will.

26 . And as they led him away,
they laid hold upon one Simon,
a Cyrenian, coming out of the
country, and on him they laid
the cross, that he might bear
[it] after Jesus.

27 And there followed him a
great company of people, and
of women, which also
bewailed and lamented him.

28 But Jesus turning unto them
said, Daughters of Jerusalem,
weep not for me, but weep for
yourselves, and for your
children.
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ETTI  TA TEKNA  YMWDN
epi ta tekna humOn
G1909 G3588 G5043 G5216
Prep t_ AccPIn n_AccPin pp2GenPI
ON THE offsprings ~ OF-YOU(P)
Ohover children of-ye
23129 OTI IAOY EPXONTAI HMEPAI EN AlC €EPOYCIN
hoti idou erchontai hEmerai en hais erousin
G3754 G2400 G2064 G2250 G1722 G3739 G2046
Conj vm 2Aor Act 2 Sg vi Pres midD/pasD 3 PI n_Nom PI f Prep pr Dat PI f vi Fut Act 3 PI
that BE-PERCEIVING ARE-COMING DAYS IN WHICH THEY-SHALL-BE-declarING
lo!
MAKAPIAL Al CTEIPAlI KAl KOIAIAL Al OYK EFENNHCAN KAl MACTOI
makariai hai steirai kai koiliai hai ouk egennEsan kai mastoi
G3107 G3588 G4723 G2532 (G2836 G3739 G3756 G1080 G2532  G3149
a_Nom PIf t NomPIf n_NomPIf Conj n_NomPIf prNomPIf PartNeg viAorAct3PI Conj n_Nom PIm
HAPPY THE STERILE AND CAVITIES WHICH NOT generate AND BREASTS
happy barren(P) wombs bear
ol OYK E€OHAACAN
hoi ouk ethElasan
G3739 G3756 G2337
prNom PIm Part Neg viAor Act 3 Pl
WHO NOT NIPPLE-ize
which suckle
23:30 TOTE APZONTAI A€EreEIN TOIC OPECIN TIECETE €d HMAC
tote arxontai legein tois oresin pesete eph hEmas
G5119 G756 G3004 G3588 G3735 G4098 G1909 G2248
Adv vi Fut Mid 3 PI vn Pres Act t DatPIn n_DatPIn vm 2AorAct2 Pl Prep pp 1 Acc PI
then THEY-SHALL-BE-beginnING ~ TO-BE-sayING  to-THE mountains  BE-YE-FALLING ON us
be-ye-falling !
KAl  ToOlC BOYNOIC KAAYYATE HMAC
kai tois bounois kalupsate hEmas
G2532 G3588 G1015 G2572 G2248
Conj t DatPlm n_DatPIm vmAorAct2Pl pp1AccPI
AND  to-THE HILLS COVER us
cover-ye !
23:31 OTI €l €EN TO YrPW ZYAWD TAYTA TIOIOYCIN EN TW
hoti ei en to hugrO xulo tauta poiousin en to
G3754 G1487 G1722 G3588 G5200 G3586 G5023 G4160 G1722 G3588
Conj Cond Prep t DatSgn a DatSgn n_DatSgn pdAccPln vi Pres Act 3 PI Prep t_DatSgn
that IF IN THE WET WOOD these THEY-ARE-DOING IN THE
these-
ZHPW TI FENHTAI
XEro ti genEtai
G3584 G5101 G1096
a_DatSgn piNom Sgn vs2Aor midD 3 Sg
DRY ANY MAY-BE-BECOMING
withered what ? may-be-occurring
23:32 HFONTO A€E KAl €TEPOI AYO KAKOYProl CYN AYTWD ANAIPEOHNAI
Egonto de kai heteroi duo kakourgoi sun autO anairethEnai
G71 G1161 G2532 G2087 G1417  G2557 G4862 G846 G337
vi Impf Pas 3Pl Conj Conj a_NomPIm a_ Nom a_NomPIm Prep pp Dat Sgm vn Aor Pas
were-LED YET AND DIFFERENT TWO EVIL-ACTers TOGETHER to-Him TO-BE-UP-LIFTED
also different-ones malefactors togetheryith ~ him to-be-despatched
23:33 KAl OTE AIMHAOGON €Tl TON TOTTON TON KAAOYMENON KPANION
kai hote apElthon epi ton topon ton kaloumenon kranion
G2532 G3753 G565 G1909 G3588 G5117 G3588 G2564 G2898
Conj Adv vi 2Aor Act 3 PI Prep t_AccSgm n_AccSgm t_AccSgm vpPresPasAccSgm n_AccSgn
AND when  THEY-FROM-CAME ON THE PLACE THE beING-CALLED SKULL
they-came-away
€EKEI ECTAYPWCAN AYTON KAl TOYC KAKOYPIrovyc ON MEN €K AEZIMON
ekei estaurOsan auton kai tous kakourgous hon men ek dexiOn
G1563 G4717 G846 G2532 G3588 G2557 G3739 G3303 G1537 (1188
Adv vi Aor Act 3 PI pp Acc Sgm  Conj t_AccPIm a_AccPlm prAcc Sgm  Part Prep a_GenPlm
there THEY-impale Him AND THE EVIL-ACTers WHOM INDEED OUT OF-RIGHT
they-crucify malefactors of-right(P)
ON A€ €z APICTEPWN
hon de ex aristerOn
G3739 G1161 G1537 G710
pr Acc Sgm Conj Prep a_GenPlm
WHOM YET OUT  OF-best (left)
of-left(P)
2334 O A€E IHCOYC EANErEN TIATEP AdeC AYTOIC OY AP
ho de iEsous elegen pater aphes autois ou gar
G3588 G1161 G2424 G3004 G3962 G863 G846 G3756 G1063
t_ NomSgm  Conj n_NomSgm vilmpfAct3Sg n_VocSgm vm2AorAct2Sg ppDatPIm PartNeg Conj
THE YET JESUS said FATHER! FROM-LET to-them NOT for
forgive-you ! them

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 23

29 For, behold, the days are
coming, in the which they shall

say, Blessed [are] the barren,
and the wombs that never bare,
and the paps which never gave
suck.

30 Then shall they begin to say
to the mountains, Fall on us;
and to the hills, Cover us.

31 For if they do these things
in a green tree, what shall be
done in the dry?

32, And there were also two
other, malefactors, led with
him to be put to death.

32 And when they were come
to the place, which is called
Calvary, there they crucified
him, and the malefactors, one
on the right hand, and the other
on the left.

34 Then said Jesus, Father,
forgive them; for they know
not what they do. And they
parted his raiment, and cast
lots.
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OIAACIN TI TIOIOYCIN AIAMEPIZOMENOI A€ TA IMATIA AYTOY
oidasin ti poiousin diamerizomenoi de ta himatia autou
G1492 G5101 G4160 G1266 G1161 G3588 G2440 G846
vi Perf Act 3 PI pi Acc Sgn viPres Act 3 Pl vp Pres Mid Nom PI'm Conj t_AccPln n_AccPln pp Gen Sgm
THEY-HAVE-PERCEIVED ANY THEY-ARE-DOING beING-THRU-PARTED YET  THE GARMENTS OF-Him
they-are-aware what ? dividing
EBAAON KAHPON
ebalon kIEron
G906 G2819
vi 2Aor Act 3 PI n_Acc Sgm
THEY-CAST(Past)  LOT
23:35 KAl E€ICTHKEI o AMOC O6EWPWN €EZEMYKTHPIZON A€ KAl
kai heistEkei ho laos theOrOn exemuktErizon de kai
G2532  G2476 G3588 G2992 G2334 G1592 G1161  G2532
Conj ViPlupAct3Sg t_NomSgm n_NomSgm vpPresActNomSgm vilmpfAct3PI Conj Conj
AND HAD-STOOD THE PEOPLE beholdING OUT-NOSED YET AND
stood scouted also
ol APXONTEC CYN AYTOIC A€EroNTecC AAANOYC €CWCEN CWOCATW
hoi archontes sun autois legontes allous esOsen sOsatO
G3588 G758 G4862 G846 G3004 G243 G4982 G4982
t. NomPIm n_NomPIm Prep ppDatPIm vpPresActNomPIm a_AccPIm viAorAct3Sg vm AorAct3 Sg
THE chiefs TOGETHER  to-them sayING others He-SAVES LET-HIim-SAVE
togetheryith them let-him-save !
EAYTON €l oYTOoC ECTIN o XPICTOC O TOY 60€E0Y
heauton ei houtos estin ho christos ho tou theou
G1438 G1487 G3778 G2076 G3588 G5547 G3588 G3588 G2316
pf3Acc Sgm  Cond pdNomSgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm t NomSgm t GenSgm n_GenSgm
self IF this IS THE ANOINTED THE OF-THE God
himself Christ
EKAEKTOC
eklektos
G1588
a_Nom Sgm
chosen
chosen-one
23:36 ENETIAIZON A€ AYTW KA1 ol CTPATIOTAI TIPOCEPXOMENOI KAl
enepaizon de auto kai hoi stratiOtai proserchomenoi kai
G1702 G1161 G846 G2532 (G3588 G4757 G4334 G2532
vi Impf Act 3 PI Conj ppDatSgm  Conj t NomPIm n_NomPIm vp Pres midD/pasD Nom PIm  Conj
IN-sportED YET to-Him AND THE WARriors TOWARD-COMING AND
scoffed- him also soldiers approaching
0ozocC TIPOCPHEPONTEC AYTW
0X0S prospherontes auto
G3690 G4374 G846
n_AccSgn vpPres ActNomPIm  ppDatSgm
vinegar TOWARD-CARRYING to-Him
bringing-to him
23:37 KAl AEFONTEC €l CY €l o BACIANEYC  TON
kai legontes ei su ei ho basileus ton
G2532 G3004 G1487 G4771 G1488 G3588 G935 G3588
Conj vp Pres Act Nom PI'm Cond pp 2 Nom Sg Vi Pres vxx 2 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sg m t_GenPlm
AND sayING IF YOU ARE THE KING OF-THE
IOYAAI(ION CWCON CEAYTON
ioudaion sOson seauton
G2453 G4982 G4572
a_GenPlm vm Aor Act 2 Sg pf2 Acc Sgm
JUDA-ans SAVE YOURself
Jews save-you !
23:38 HN A€E KA1 EMIrPAPH TEMPAMMENH €n AYTW rPAMMACIN
En de kai epigraphE gegrammenE ep auto grammasin
G2258 G1161 G2532 G1923 G1125 G1909 G846 Gl121
vilmpfvxx3Sg  Conj Conj n_Nom Sg f vp Perf Pas Nom Sg f Prep pp Dat Sg m n_DatPln
WAS YET AND ON-WRITing HAVING-been-WRTITTEN ~ ON Him to-letters
-was also inscription having-been-written ONover
EAAHNIKOIC KAl PIOMAIKOIC KAl EBPAIKOIC OYTOC ECTIN o BACIAEYC
ellEnikois kai rOmaikois kai ebraikois houtos estin ho basileus
G1673 G2532 G4513 G2532 Gl444 G3778 G2076 G3588 G935
a_DatPln Conj a_DatPln Conj a_DatPln pdNomSgm vVviPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm
GRECIAN AND ROMic AND HEBRaic this IS THE KING
Greek Roman Hebrew
TN IOYAAION
ton ioudaiOn
G3588 G2453

t_ GenPIm a_GenPlm
OF-THE JUDA-ans
Jews

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 23

5 And the people stood
beholding. And the rulers also
with  them derided [him],
saying, He saved others; let
him save himself, if he be
Christ, the chosen of God.

36 And the soldiers also
mocked him, coming to him,
and offering him vinegar,

37 And saying, If thou be the
king of the Jews, save thyself.

38 And a superscription also
was written over him in letters
of Greek, and Latin, and
Hebrew, THIS IS THE KING
OF THE JEWS.
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23:39 €lc A€E TN KPEMACOENT N KAKOYPIrdON EBAACPHMEI AYTON
heis de tOn kremasthentOn kakourgOn eblasphEmei auton
G1520 G1161 G3588 G2910 G2557 G987 G846
a_Nom Sgm Conj t_GenPlm vp Aor Pas Gen PI'm a_GenPlm vi Impf Act 3 Sg pp Acc Sg m
ONE YET OF-THE BEING-HANGED EVIL-ACTers HARM-AVERRED Him
malefactors blasphemed
AErN €l CY €l o XPICTOC CWOWCON CEAYTON KAl
legOn ei su ei ho christos sOson seauton kai
G3004 G1487 G4771 G1488 G3588 G5547 G4982 G4572 G2532
vp Pres Act Nom Sgm  Cond pp2Nom Sg VviPresvxx2Sg t NomSgm n_NomSgm vmAorAct2Sg pf2AccSgm Conj
sayING IF YOU ARE THE ANOINTED  SAVE YOURself AND
Christ save-you !
HMAC
hEmas
G2248
pp 1 Acc Pl
us
23:40 ATTOKPIGEIC A€ (o] E€TEPOC ETTET IMA AYTW AErWWN
apokritheis de ho heteros epetima auto legOn
G611 G1161  G3588 G2087 G2008 G846 G3004
vp Aor pasD Nom Sg m Conj t_Nom Sgm a_Nom Sgm vilmpfAct3Sg ppDatSgm  vp Pres Act Nom Sgm
answerING YET THE DIFFERENT-one  rebukED to-him sayING
different-one him
OYAE€ $OBH CY TON OEON OTl €N TWD AYTW KPIMATI
oude phobE su ton theon hoti en to auto krimati
G3761 G5399 G4771 G3588 G2316 G3754 G1722 G3588 G846 G2917
Adv vi Pres midD/pasD 2Sg pp2Nom Sg t_AccSgm n_AccSgm Conj Prep t DatSgn ppDatSgn n_DatSgn
NOT-YET ARE-FEARING YOU THE God that IN THE SAME JUDGment
€l
ei
G1488
Vi Pres vxx 2 Sg
YOU-ARE
23141 KAl HMEIC MEN AIKAIDC AZIA AP N ETTPAZAMEN ATTOAAMBANOMEN
kai hEmeis men dikaiOs axia gar hOn epraxamen apolambanomen
G2532 G2249 G3303 G1346 G514 G1063 G3739 G4238 G618
Conj pp 1 Nom Pl Part Adv a_AccPln Conj prGenPln viAorActlPI vi Pres Act 1 PI
AND  WE INDEED JUSTIly WORTHY  for OF-WHICH WE-PRACTISE WE-ARE-FROM-GETTING
deserts we-commit we-are-getting-back
oYToC A€ OYAEN ATOTTION ETPAZEN
houtos de ouden atopon epraxen
G3778 G1161 G3762 G824 G4238
pd Nom Sgm Conj a_AccSgn a_AccSgn viAorAct3Sg
this-One YET NOT-YET-ONE UN-PLACED PRACTISES
this- nothing amiss commits
23142 KAl EANErEN TWD IHCOY MNHCOHT | MOY KYPlE OTAN
kai elegen to iEsou mnEsthEti mou kurie hotan
G2532  G3004 G3588 G2424 G3415 G3450 G2962 G3752
Conj vilmpfAct3Sg t_DatSgm n_DatSgm vm Aor Pas 2 Sg ppl1GenSg n_VocSgm  Conj
AND he-said to-THE JESUS BE-BEING-REMINDED OF-ME Master ! when-EVER
be-you-being-reminded ! Lord ! whenever
EANBHC EN TH BACIAEIA COY
elthEs en tE basileia sou
G2064 G1722 G3588 G932 G4675
vs 2Aor Act 2 Sg Prep t_DatSgf n_DatSgf pp 2 Gen Sg
YOU-MAY-BE-COMING IN THE KINGdom OF-YOU
23143 KAl EITTIEN AYTW o IHCOYC AMHN A€Erao Col CHMEPON
kai eipen auto ho iEsous amEn legO soi sEmeron
G2532 G2036 G846 G3588 G2424 G281 G3004 G4671 G4594
Conj vi2AorAct3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm Hebrew viPresActl1Sg pp2DatSg Adv
AND said to-him THE JESUS AMEN  |-AM-sayING to-YOU toDAY
verily
MET EMOY €CH EN TW TIAPAAEICWD
met emou esE en to paradeisO
G3326 G1700 G2071 G1722 G3588 G3857
Prep pp 1 Gen Sg vi Fut vxx 2 Sg Prep t DatSgm n_DatSgm
WITH ME YOU-SHALL-BE IN THE PARK
paradise
23144 HN A€E WCEl  WPA EKTH KA CKOTOC €renNeTo €d OAHN
En de hOsei hOra hektE kai skotos egeneto eph holEn
G2258 G1161 G5616  G5610 G1623 G2532 (G4655 G1096 G1909 G3650
vilmpfvxx 3 Sg Conj Adv n_NomSgf a NomSgf Conj n_Nom Sgn vi2Aor midD 3Sg Prep a_Acc Sgf
WAS YET AS-IF HOUR SIXth AND DARKness BECAME ON WHOLE
it-was about ONover
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Translation : AV

Luke 23

39 And one of the malefactors
which were hanged railed on
him, saying, If thou be Christ,
save thyself and us.

40 But the other answering
rebuked him, saying, Dost not
thou fear God, seeing thou art
in the same condemnation?

41 And we indeed justly; for

we receive the due reward of
our deeds: but this man hath
done nothing amiss.

2 And he said unto Jesus,
Lord, remember me when thou
comest into thy kingdom.

43 And Jesus said unto him,
Verily | say unto thee, To day
shalt thou be with me in
paradise.

44, And it was about the sixth
hour, and there was a darkness
over all the earth until the ninth
hour.
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THN FHN €EWC WPAC ENNATHC
tEn gEn heOs hOras ennatEs
G3588 G1093 G2193 G5610 G1766
t_AccSgf n_AccSgf Conj n_GenSgf a_GenSgf
THE LAND TILL  HOUR OF-NINth
ninth
23145 KAl ECKOTIC6H O HAlIOC ECXICOH TO KATATTETACMA
kai eskotisthE ho hElios eschisthE to katapetasma
G2532  G4654 G3588 G2246 G4977 G3588 G2665
Conj vi Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgn n_Nom Sgn
AND IS-DARKenED THE SUN IS-SPLIT THE DOWN-EXPANDer
is-rent curtain
TOY NAOY MECON
tou naou meson
G3588 G3485 G3319
t_ GenSgm n_GenSgm a_Acc Sgn
OF-THE TEMPLE MIDst
-middle
23146 KAl $dWNHCAC $bWNH MErAAH O IHCOYC EITIEN TIATEP €lC
kai phOnEsas phOnE megalE ho iEsous eipen pater eis
G2532 G5455 G5456 G3173 G3588 G2424 G2036 G3962 G1519
Conj vp Aor ActNom Sgm n_DatSgf a_DatSgf t NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg n_VocSgm Prep
AND SOUNDing to-SOUND GREAT THE JESUS said FATHER ! INTO
shouting to-voice loud
XEIPAC COY TIAPAGHCOMAI TO TINEYMA MOY KAl  TAYTA EITTION
cheiras sou parathEsomai to pneuma mou kai tauta eipOn
G5495 G4675 G3908 G3588 G4151 G3450 G2532 (5023 G2036
n_AccPIf pp2GenSg viFutmidD 1Sg t AccSgn n_AccSgn pplGenSg Conj pd Acc PIn  vp 2Aor Act Nom Sgm
HANDS OF-YOU I-SHALL-BE-PLACING THE spirit OF-ME AND  these sayING
these-
EZETTINEYCEN
exepneusen
G1606
vi Aor Act 3 Sg
He-expirES
2347 1AMN A€E o EKATONTAPXOC TO FENOMENON EAOZACEN
idOn de ho hekatontarchos to genomenon edoxasen
G1492 G1161 G3588 G1543 G3588 G1096 G1392
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj t_NomSgm n_Nom Sgm t_AccSgn vp2Aor midD Acc Sgn  viAor Act 3 Sg
PERCEIVING YET THE HUNDRED-chief THE BECOMING he-esteems
centurion occurring he-glorifies
TON 6EON AErWWN ONTWC O ANOGPWTTIOC OYTOC AlIKAIOC
ton theon legOn ontOs anthrOpos houtos dikaios
G3588 G2316 G3004 G3689 G444 G3778 G1342
t_Acc Sgm n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Sg m Adv t_Nom Sgm n_Nom Sgm pd Nom Sg m a_Nom Sgm
THE God sayING BEINGIly human this JUST
really
HN
En
G2258
vi Impf vxx 3 Sg
WAS
23148 KA1 TIANTEC ol CYMITAPATENOMENO| OXAOI1 €Tl THN 6€EWPIAN
kai pantes hoi sumparagenomenoi ochloi epi tEn theOrian
G2532 G3956 G3588 G4836 G3793 G1909 G3588 G2335
Conj a_NomPIm t_ NomPIm vp2Aor midD Nom Pl m n_NomPIm Prep t_AccSgf n_AccSgf
AND ALL THE TOGETHER-BESIDE-BECOMING  THRONGS ON THE beholding
coming-along-together
TAYTHN OEWPOYNTEC TA FENOMENA TYTTTONTEC EAYTWON TA CTH6H
tautEn theOrountes ta genomena tuptontes heautOn ta StEthE
G3778 G2334 G3588 G1096 G5180 G1438 G3588 G4738
pd Acc Sgf vpPres ActNom PIm t_AccPln vp2Aor midD Acc PIn vpPres ActcNomPIm pf3GenPIm t_ AccPIn n_AccPIn
this beholdING THE BECOMING(P) BEATING OF-selves THE CHESTS
the occurring of-themselves
YTTECTPEDPON
hupestrephon
G5290
vi Impf Act 3 PI
reTURNED
23149 €ICTHKEICAN A€ TIANTEC Ol FNIDCTO!I AYTOY MAKPOOEN KAl TYNAIKEC
heistEkeisan de pantes hoi gnOstoi autou makrothen kai gunaikes
G2476 G1161 G3956 G3588 G1110 G846 G3113 G2532 G1135
Vi Plup Act 3 PI Conj a_NomPIm t NomPIm a_NomPIm ppGenSgm Adv Conj n_Nom PI f
HAD-STOOD YET ALL THE KNOWN OF-Him FAR-PLACE AND  WOMEN
stood known-ones afar-off
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Translation : AV

Luke 23

45 And the sun was darkened,
and the veil of the temple was
rent in the midst.

46 And when Jesus had cried
with a loud voice, he said,
Father, into thy hands |
commend my spirit: and
having said thus, he gave up
the ghost.

47 Now when the centurion
saw what was done, he
glorified God, saying,
Certainly this was a righteous
man.

48 And all the people that
came together to that sight,
beholding the things which
were done, smote their breasts,
and returned.

49 And all his acquaintance,
and the women that followed
him from Galilee, stood afar
off, beholding these things.
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Luke 23

Al CYNAKOAOYOHCACAI AYTW® ATTO THC FAAIAAIAC OPWCAI TAYTA
hai sunakolouthEsasai autO apo tEs galilaias horOsai tauta
G3588 G4870 G846 G575 G3588 G1056 G3708 G5023
t_Nom PIf vp Aor Act Nom PI f pp Dat Sgm Prep t GenSgf n_GenSgf vp Pres Act Nom PIf pd Acc PIn
THE ones-TOGETHER-following to-Him FROM THE GALILEE SEEING these
ones-following-with him these-
2350 KAl 1AOY ANHP ONOMATI IMCHP BOYAEYTHC YTIAPXMN ANHP 50 . And, behold, [there was] a
kai idou anEr onomati iOsEph bouleutEs huparchOn ankr
G2532 G2400 G435 G3686 G2501 G1010 G5225 G435 man named Joseph, a
Conj vm 2Aor Act2Sg n_NomSgm n_DatSgn ni proper n_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sgm n_Nom Sgm Counsellor; [and. he was] a
AND  BE-PERCEIVING MAN to-NAME JOSEPH  COUNSELIor belongING MAN good man, and a just:
lo! counselor

ArA©0C KAl  AIKAIOC

agathos kai dikaios

G18 G2532 G1342

a_NomSgm Conj a_Nom Sgm

GOOD AND  JUST

23:51 OYTOC OYK HN CYIKATATEOEIMENOC TH BOYAH KA1 51 (The same had not
houtos ouk En sugkatatetheimenos tE boulE kai
G3778 G3756 G2258 GA4784 G3588 G1012 G2532 consented to t_he counsel and
pdNom Sgm  PartNeg vilmpfvxx3Sg vp Perf midD/pasD Nom Sg m t DatSgf n_DatSgf Conj de'ed of them-)_ [he WaS] of
this-one NOT WAS HAVING-been-TOGETHER-DOWN-PLACED  to-THE COUNSEL  AND Arimathaea, a city of the Jews:
this-one having-been-concurred who also himself waited for

the kingdom of God.

TH TIPAZEI AYTN ATTO APIMAGAIAC TIOAEWDC TON IOYAAIODN OC KA1

tE praxei autOn apo arimathaias poleOs ton ioudaiOn hos kai

G3588 G4234 G846 G575 G707 G4172 G3588 G2453 G3739 G2532

t DatSgf n_DatSgf pp Gen PIm  Prep n_GenSgf n_GenSgf t_GenPIm a_GenPlm prNom Sgm  Conj

to-THE PRACTISing OF-them FROM ARIMATHEA city OF-THE JUDA-ans WHO AND

practise Jews

TIPOCEAEXETO KAl AYTOC THN BACIAEIAN TOY OEOY

prosedecheto kai autos tEn basileian tou theou

G4327 G2532 G846 G3588 G932 G3588 G2316

vi Impf midD/pasD 3 Sg Conj ppNomSgm t AccSgf n_AccSgf t_ GenSgm n_GenSgm

TOWARD-RECEIVED AND SAME THE KINGdom OF-THE God

anticipated also Shim

23:52 OYTOC TIPOCEAOWMDN TO TTIAATW HTHCATO TO CWOMA TOY 52 This [man] went unto Pilate,
houtos proselthOn to pilatO EtEsato to sOma tou
G3778 G4334 G3588 G4091 G154 G3588 G4983 G3588 and begged the bOdy of Jesus.
pd Nom Sgm vp2Aor ActNomSgm t_DatSgm n_DatSgm viAorMid3Sg t AccSgn n_AccSgn t GenSgm
this-one TOWARD-COMING to-THE PILATE REQUESTS THE BODY OF-THE
this- approaching the

IHCOY

iEsou

G2424

n_Gen Sgm

JESUS

23153 KAl KABGEAWN AYTO ENETYAIZEN AYTO CINAONI KAl E€EOHKEN 53 And he took it down, and
kai kathelOn auto enetulixen auto sindoni kai ethEken itoim [ id i
G2532 G2507 G846 G1794 G846 G4616 G2532  G5087 Wrapped it In Imen' and laid IF
Conj vp 2Aor ActNom Sgm  pp Acc Sgn  vi Aor Act 3 Sg ppAccSgn n_DatSgf Conj vi Aor Act 3 Sg Ina sepulchre Fhat was hewn in
AND DOWN-LIFTING it he-IN-FOLDS it to-linen-wrapper ~ AND PLACES stone, wherein never man

taking-down he-folds-up he-places before was laid.

AYTO €EN MNHMAT | ANZEYTO® oYy OYK HN OYAETTW OYAE€IC

auto en mnEmati laxeutO hou ouk En oudepO oudeis

G846 G1722 G3418 G2991 G3757 G3756 G2258 G3764 G3762

pp Acc Sgn Prep n_DatSgn a_DatSgn prGenSgn PartNeg vilmpfvxx3Sg Adv a_Nom Sgm

it IN memorial-tomb BEDROCK-HEWN where NOT WAS NOT-YET-as-yet NOT-YET-ONE

tomb rock-hewn not-as-yet anyone

KEIMENOC

keimenos

G2749

vp Pres midD/pasD Nom Sg m

LYING

23:54 KAl HMEPA HN TIAPACKEYH KAl CABBATON EMEDPWCKEN 54 And that day was the
kai hEmera En paraskeuE kai sabbaton epephOsken :
G2532 G2250 G2258 G3904 G2532 G4521 G2020 preparatlon, and the sabbath
Conj n_Nom Sgf vilmpfvxx3Sg n_Nom Sgf Conj n_Nom Sgn vi Impf Act 3 Sg drew on.
AND DAY WAS preparation AND SABBATH ON-LIGHTED

lighted-up

23:55 KATAKOAOYOHCACAI A€ KA1 FYNAIKEC AITINEC HCAN CYNEAHAYOY IAI 55 And the women also, which
katakolouthEsasai de kai gunaikes haitines Esan sunelEluthuiai ;i i H
G2628 G1161 G2532 G1135 G3748 G2258 G4905 came with him from Gahlee'
vp Aor Act Nom Pl f Conj Conj n_Nom PI f pr Nom PI f vilmpfvxx 3 Pl vp Perf Act Nom PI f followed after, and beh_eld the
DOWN-following YET AND  WOMEN WHO-ANY  WERE HAVING-COME-TOGETHER sepulchre, and how his body
following-after also who-any was laid.
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AYTWD €K THC FAAIAAIAC E€OGEACANTO TO MNHME ION

autO ek tEs galilaias etheasanto to mnEmeion

G846 G1537 G3588 G1056 G2300 G3588 G3419

pp Dat Sgm Prep t GenSgf n_GenSgf vi Aor midD 3 PI t_AccSgn n_AccSgn

to-Him ouT OF-THE GALILEE gaze THE memorial-vault

-him gaze tomb

TO CWOMA AYTOY

to sOma autou

G3588 G4983 G846

t NomSgn n_NomSgn ppGenSgm

THE BODY OF-Him

23:56 YTIOCTPEYACAIl A€ HTOIMACAN APIOMATA KAl MYPXA
hupostrepsasai de hEtoimasan arOmata kai mura
G5290 G1161 G2090 G759 G2532 G3464
vp Aor Act Nom PI f Conj vi Aor Act 3 Pl n_Acc PIn Conj n_AccPln
reTURNing YET THEY-make-READY  SPICES AND ATTARS

CABBATON HCYXACAN KATA THN ENTOAHN
sabbaton hEsuchasan kata tEn entolEn
G4521 G2270 G2596 G3588 G1785
n_Acc Sgn vi Aor Act 3 PI Prep t_AccSgf n_AccSgf
SABBATH THEY-QUIETize according-to THE direction
they-are-quiet precept
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Translation : AV

KAl
kai
G2532
Conj
AND

KA1
kai
G2532
Conj
AND

acC €ETEOBH

hOs etethE

G5613 G5087

Adv vi Aor Pas 3 Sg
AS WAS-PLACED

how

TO

G3588
t_Acc Sgn
THE

MEN
men
G3303
Part
INDEED

Luke 23 - Luke 24

%6 And they returned, and
prepared spices and ointments;
and rested the sabbath day
according to the
commandment.
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